
Part 04 - Allah Ta'ala se
Ahad
Yeh ahad-o-paimaan hai jo "La Ilaha Illallah" padhte hi tum apne Khuda se karte ho aur
saari duniya ko gawah bana kar karte ho.
Iski khilaf warzi karoge to tumhari zubaan, tumhare haath paon, tumhara rongta-
rongta aur zameen-o-aasmaan ka zarra-zarra, jinke saamne tumne jhoota iqraar kiya,
tumhare khilaf Khuda ki adaalat mein gawahi dega. Aur tum aisi be-basi ke aalam
mein wahan khade hoge ke ek bhi gawah tumko safai pesh karne ke liye na milega.

Koi wakeel ya barrister wahan tumhari taraf se pairwi karne wala na hoga, balki khud
wakeel sahib aur barrister sahib jo duniya ki adaalaton mein qanoon ki ulat-fer karte
phirte hain, ye bhi wahan tumhari hi tarah be-basi ke aalam mein khade honge.

Woh adaalat aisi nahi hai jahan tum jhooti gawahiyan aur jaali dastawizein pesh karke
aur ghalat pairwi karke bach jaoge. Duniya ki police se tum apna jurm chhupa sakte
ho, Khuda ki police se nahi chhupa sakte. Duniya ki police rishwat khaa sakti hai,
Khuda ki police rishwat khaane wali nahi. Duniya ke gawah jhoot bol sakte hain, Khuda
ke gawah bilkul sacche hain. Duniya ke haakim be-insaafi kar sakte hain, Khuda aisa
haakim nahi jo be-insaafi kare. Phir Khuda jis jail mein daalega, usse bach kar bhaagne
ki bhi koi surat nahi hai.

Khuda ke saath jhoota iqraar-naama karna bohot badi be-wakoofi hai, is liye jab iqraar
karte ho to khoob soch samajh kar karo aur usko poora karo. Warna tum par koi
zabardasti nahi hai ke khwah makhwah zubaani hi iqraar kar lo, kyunki khaali, khuli
zubaani iqraar mehz bekaar hai.

Glossary:

1. Ahad-o-paimaan - نامیپ و دہع
Promise, covenant, or solemn agreement.

2. La Ilaha Illallah - ہللا الا ہلا ال
There is no god but Allah (Islamic declaration of faith).

3. Gawah - ہاوگ
Witness.



4. Khilaf warzi - یزرو فالخ
Violation or breach.

5. Zubaan - نابز
Tongue or language.

6. Haath paon - ںؤاپ ھتاہ
Hands and feet.

7. Rongta-rongta - اٹگنور اٹگنور
Every hair on the body.

8. Zameen-o-aasmaan - نامسآ و نیمز
Earth and sky; often used to imply the entire universe.

9. Zarra-zarra - ہرذ ہرذ
Every particle or atom.

10. Iqraar - رارقا
Acknowledgment, affirmation, or declaration.

11. Be-basi - یسب ےب
Helplessness or powerlessness.

12. Wakeel - لیکو
Lawyer.

13. Barrister - رٹسریب
Legal advocate, especially in higher courts.

14. Adaalat - تلادع
Court or judiciary.

15. Qanoon - نوناق
Law or legal system.

16. Ulat-fer - ریف ٹلا
Manipulation or twisting (often of the law).

17. Ghalat pairwi - یوریپ طلغ
Incorrect or misleading advocacy.

18. Jurm - مرج
Crime or wrongdoing.

19. Rishwat - توشر
Bribery.

20. Jaali dastawizein - ںیزیواتسد یلاج
Fake documents or forged papers.

21. Be-insaafi - یفاصنا ےب
Injustice or unfairness.

22. Iqraar-naama - ہمان رارقا
Declaration or statement of acknowledgment.

23. Be-wakoofi - یفوقو ےب
Foolishness or stupidity.



24. Zabardasti - یتسدربز
Force or compulsion.

25. Khaali zabaani iqraar - رارقا ینابز یلاخ
Mere verbal declaration, without sincerity or true intention.

26. Mehz - ضحم
Merely or solely.
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